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125 cm3 / 4.23

 max. 6 bar / 87 psi

IP 65 EN 60529

                                                                                        max. 1 year
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max. 6 bar / 87 psi 0 bar / 0 psi
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The enclosure is constructed from
plastic. To prevent the risk of electrostatic
sparking the plastic surface should only 
be cleaned with a damp cloth.

ZELM 10 ATEX 0434 X
 I M1 Ex ia I Ma
 II 2G Ex ia IIC T4 Gb
 II 2D Ex ia IIIC T135°C Db 
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EU-Konformitätserklärung 
nach 

Richtlinie 2014/34/EU
(u. Richtlinie 2014/30/EU) 

EU Declaration of 
Conformity according to 

Directive 2014/34/EU
(and Directive 2014/30/EU)

Déclaration UE de 
conformité selon la 
directive 2014/34/UE

(et directive 2014/30/UE)

Declaración UE de 
conformidad según la 
directiva 2014/34/UE 

(y directiva 2014/30/UE)

Dichiarazione di 
conformità UE secondo la 

direttiva 2014/34/UE
(e direttiva 2014/30/UE)

NTN-SNR ROULEMENTS
1 rue des usines, BP 2017
74010 ANNECY, FRANCE

Der Hersteller 

in den gelieferten 
Ausführungen den 

Bestimmungen der oben 

Richtlinien - einschließlich

Änderungen - entspricht.

The manufacturer 
hereby declares that 

the product as described 
in the given statement 

conforms to the regulations 
appertaining to the 

directives referred to 

amendments thereto 
which are in force at the 
time of the declaration.

Le fabricant déclare 
par la présente que le 
produit désigné dans 
sa version livrée est 

conforme aux dispositions 
des directives citées 

ci-dessus - ainsi qu’aux 

au moment de la 

Por la presente el fabri-
cante
las versiones disponibles 

de este producto se 
ajustan a las directivas 

incluyendo los cambios 

tiempo de emitir esta 
declaración.

Il produttore con la 
presente dichiara che il 
prodotto designato nei 
modelli consegnati è 

delle norme sopra ripor-

valide al momento della 

Produktbezeichnung: Product description: Désignation: Tipo de producto: Descrizione del prodotto:

Automatisches 
Schmiersystem

Automatic
lubrication system

Système de Sistema de 
lubricación automático

Sistema di 

Produktname: Product name: Nom du produit: Denominación producto: Nome del prodotto:

SMART BOOSTER

Typ: Type: Type: Tipo: Tipo:

125

Folgende harmoni-
sierte Normen wurden 

angewandt: 

The following 
harmonised standards 

were applied:

Les normes associées 
suivantes ont été 

utilisées: 

Se han aplicado las 
siguientes normas de 

armonización:

Sono state recepite le 
seguenti norme di
standardizzazione: 

Ex-Kennzeichnung: Ex-Marking: Marcatura Ex:

I M1 Ex ia I Ma
II 2G Ex ia IIC T4 Gb
II 2D Ex ia IIIC T135°C Db03

44

                                      DEKRA 13ATEXQ0053                                                                     ZELM 10 ATEX 0434 X

                                                                                                                                                           
 Axel Rocher Olivier Hautreux

 General Manager Experts & Tools Product Line Manager Experts & Tools
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Getriebe etc. schmiert.

 
Öl / Fett vermeiden.

Öl / Fett nicht ins Erdreich oder in 
die Kanalisation gelangen lassen.

und Fette beachten.

-

 
und mit dem Schmiersystem entstehen.

bg

de

-

-
-

-

-

 
-

 

 
 

Eigenschaften
Teile / Erstmontage
Bedienung
Installation
Während der Spendezeit

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER Wechsel
Fehlerbehebung
Entsorgung
Kennzeichnung

VI
VII
VIII
IX

I
II

III
IV

SMART BOOSTER
V
VI
VII
VIII
IX

Lagerungsbedingungen

SMART BOOSTER befüllt 

 = Fett   = Öl

Display 1 - 12
SET-Taster

In Betrieb
Aus

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K

SET-Taster loslassen
Installations- / Wechseldatum

SMART BOOSTER leer
Fehler
Ursache
Abhilfe

Batterie
Batterieentsorgung
Fetthaltiger Abfall
Nur feucht reinigen!
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cs

da

 
 

atd.

 

 

 
 

 
 

systému.

 

 
 

 
gear osv.

 
 

 

 

ved og med smøresystemet.

-

Vlastnosti

Obsluha
Instalace

I
II
III
IV
V

Likvidace

VI
VII
VIII
IX

Egenskaber
Dele / første montering
Betjening
Installation
Under dispensertiden

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER
udskiftning
Afhjælpning af fejl

Mærkning

VI

VII
VIII
IX

 = olej

Displej 1 - 12

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

ventilu oleje

Chyba

Náprava

Baterie

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Opbevaringsbetingelser

SMART BOOSTER fyldt
 = Fedt   = Olie

Display 1 - 12

I drift
Fra

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

SMART BOOSTER tom
Fejl
Årsag

Batteri

M
N
O
P
Q
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S
T
U
V
W
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This operating manual is intended for the safe operation of the automatic 

of oil / grease. 

Prevent oil / grease from getting into soil 
or sewer system.

Observe safety data sheets of oil / 
grease.

 

We accept no liability for any damages 
and malfunctions which are caused by 
inappropriate usage and inappropriate 
operations on or with the lubricator.

Because of constant product improve-

product changes which do not alter  
 

prior notice. 

Protect the environment by recycling valuable raw material according to local  
regulations.

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER
VI

VII
VIII
IX

Properties
Components / Initial assembly
Handling
Installation
During operation

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER
exchange
Trouble shooting
Waste disposal
Markings

VI

VII
VIII
IX

Storage conditions
Protection cover
Filled SMART BOOSTER
Plug   = grease   = oil

Display 1 - 12
SET button
Discharge period in months
In operation
OFF
Hold down SET button
Release SET button

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Installation- / Exchange date

Empty SMART BOOSTER
Error
Cause
Corrective action
The right lubricant amount
Battery
Battery disposal
Oil containing waste
Damp cleaning only!

M
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es Las instrucciones sirven para trabajar con seguridad en y con el sistema 
-

Evitar el contacto de aceite / grasa con  
 

como la ingestión de aceite / grasa. 

No permitir que el aceite / la grasa llegue  
a la tierra ni al alcantarillado.

Observar las hojas de datos de seguri-
dad de los aceites y grasas.

Las hojas de datos de los lubricantes se  
pueden obtener en nuestra página princi-

 
tribuidor local.

mente o por haber trabajado inadecuada-
mente en o con el sistema de lubricación.
Debido al continuo desarrollo de los pro- 

-
cación en los productos que no afecte a su 
funcionamiento.

Proteja el medio ambiente reciclando los materiales que puedan tener valor.  

annettuja ohjeita.

-

-

-

parissa.
-

 

 

Características
Piezas / Primer montaje
Manejo
Instalación
Durante la lubricación

I
II
III
IV
V

Cambio SMART BOOSTER
Solución de problemas
Eliminación de residuos
Distintivo

VI
VII
VIII
IX

Condiciones de almacenamiento
Cubierta de protección
SMART BOOSTER llenado 
Tapón cierre

 = Grasa   = Aceite

Pantalla 1 - 12
Pulsador SET

En funcionamiento
Apagado
Mantener pulsado el pulsador SET
Soltar el pulsador SET

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K
L

Fecha de instalación / cambio
Aceite llenada con válvula
de retención aceite

Error
Causa
Remedio

Residuos con grasa

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Suojus

Kiristystulppa   = Rasva   = Öljy

Pois

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

avulla

Syy

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Ominaisuudet
Osat / Ensimmäinen asennus
Käyttö
Asennus
Käyttöajan aikana

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER
vaihteisto
Vian etsintä
Hävitys
Merkintä

VI

VII
VIII
IX
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hu

fr
Les instructions ont pour but d’assurer un travail en toute sécurité du et avec 

Eviter le contact de l’huile / de la graisse 

et éviter l’ingestion d’huile / de graisse.

L’huile / la graisse ne doit pas pénétrer 
dans le sol ou dans la canalisation.

 
sécurité des huiles et des graisses.

sont téléchargeables sur notre site web 
-

mandées auprès du service commercial.

sables de dommages et dérangements 
résultant d’une utilisation non conforme  
et d’un mode de travail non correct avec 

En raison du développement permanent 

-

pas le fonctionnement du produit.

 
dans votre pays.

 

Propriétés
Pièces / premier montage
Commande
Installation
Pendant la durée de distribution

I
II
III
IV
V

Remplacement du
SMART BOOSTER
Dépannage
Elimination

VI

VII
VIII
IX

Tulajdonságok

felszerelés
Kezelés
Telepítés

I
II

III
IV

Használat közben
SMART BOOSTER csere
Hibaelhárítás
Ártalmatlanítás
Jelölés

V
VI
VII
VIII
IX

Recouvrement de protection
SMART BOOSTER rempli
Bouchon d’obturation

 = graisse   = huile

Touche SET
Durée de distribution en mois
En service

Maintenir la touche SET enfoncée
Relâcher la touche SET

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K
L

Date de l’installation / remplacement
Remplis d’huile avec clapet
limiteur de débit
SMART BOOSTER vide
Erreurs
Cause
Remède
Quantité de graisse juste
Pile
Elimination des piles
Déchets contenant de la graisse
Nettoyage humide uniquement!

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Záródugó   =  = olaj

SET gomb

Tartsa nyomva a SET gombot
Engedje el a SET gombot

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M

SMART BOOSTER üres
Hiba

Elem
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it

ja

-

Evitare che l’olio / il grasso entri in  

ingerire l’olio o il grasso.

Evitare che l’olio / il grasso penetri nel 
terreno o nel sistema fognario.

-
che scaricare tramite la nostra homepage 

rivenditore locale.

-

sullo stesso.
I nostri prodotti sono soggetti ad uno svi-

-
 

Tutelate l’ambiente avviando al riciclaggio le pregiate materie prime.  
Rispettate sempre le direttive sullo smaltimento vigenti nel vostro paese.

www.ntn-snr.com

Proprietà
Pezzi / Primo montaggio
Utilizzo
Installazione
Durante il periodo di erogazione

I
II
III
IV
V

Sostituzione 
SMART BOOSTER
Eliminazione degli errori
Smaltimento
Contrassegno

VI

VII
VIII
IX

SMART BOOSTER pieno
Tappo chiusura

 = grasso   = olio

Display 1 - 12
Pulsante SET

OFF
Mantenere premuto il pulsante SET
Lasciare il pulsante SET

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K
L

olio
SMART BOOSTER vuoto
Errore
Causa

Batteria
Smaltimento della batteria

Non pulire a secco!

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

SMART BOOSTER

1 12
SET

SET
SET

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

SMART BOOSTER

M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTERVI
VII
VIII
IX
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nl

no

 
 

 
het vet niet in de afvoer of de bodem 

 
en vetten in acht nemen.

aangevraagd.

gesteld voor schade en bedrijfsstoringen 

 
behouden wij ons het recht voor om pro-

het functioneren van het product uit te voe-

 
gir osv.

olje / fett.

Datablader for smøremidler er tilgjenge-

 
 
 

med smøresystemet.

-

 

Eigenschappen
Onderdelen / eerste montage
Bediening
Installatie
Tijdens de afgiftetijd

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER
verversen
Verhelpen van fouten
Afvalafvoer
Kenmerk

VI

VII
VIII
IX

Opslagvoorwaarden

SMART BOOSTER gevuld
Sluitdop   = vet   = olie
Besturingseenheid

te 
Display 1 - 12

Afgifte tijd in maanden

Uit

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K

Datum installatie / verversen
Olie gevuld met terugslagventiel
SMART BOOSTER leeg
Fout

Maatregel
Correcte smeerhoeveelheid
Batterij
Batterijverwijdering

Alleen nat reinigen!

L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Lagringsbetingelser

Stopplugg   = fett   = olje

Display 1 - 12
SET-tast

I drift
Av
Hold SET-tasten inne
Slipp SET-tasten

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Dato for installasjon / bytte

ventil
SMART BOOSTER tom
Feil

Batteri
Deponering av batteri
Fettholdig avfall

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Egenskaper
Deler / Første montasje
Betjening
Installasjon
I dispenseringstiden

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER bytte
Utbedring av feil
Deponering
Merking

VI
VII
VIII
IX



- 31 - - 32 - SMART BOOSTER 

pl

pt

smaru.

 

 

-
tora.

 
 

-

-
-

 
-

O manual destina-se a trabalhar em segurança no e com o sistema 

Evitar o contacto do óleo / massa com 
como a 

 
o solo ou para os esgotos.

segurança dos óleos e massas.

ser obtidas através da nossa página prin-

local.
-

bilidades por danos e avarias que sejam 
 

balhos incorrectos no e com o sistema de 

Devido ao constante desenvolvimento 

 

Proteja o meio ambiente reciclando as matérias-primas valiosas.  

Instalacja
W czasie dozowania

I
II
III
IV
V

Wymiana SMART BOOSTER
Usuwanie usterek
Utylizacja
Oznaczenie

VI
VII
VIII
IX

SMART BOOSTER abastecida
 

 = massa   = óleo

meses
Em funcionamento
Desligado

A
B
C
D

E
F
G
H

I
J
K

Abastecido óleo com válvula

Erro
Causa
Suporte

Bateria

L
M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Características
Peças / primeira montagem
Utilização
Instalação

I
II
III
IV
V

Substituição
SMART BOOSTER
Eliminação do erro
Eliminação
Marcação

VI

VII
VIII
IX

 = smar   = olej

Pracuje

SET

A
B
C

D
E

F
G
H
I
J
K

Data instalacji / wymiany
 

pusty

Pomoc

Bateria

L
M
N
O

P
Q
R
S
T
U
V
W
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ro

ru

-

uleiului / unsorii.

 

-

local.
 

-
 

-

produsului.

-

 
-

 
-

 
- -

-

-

 

Piese / primul montaj
Operarea
Instalarea
În timpul perioadei de 
dispensare

I
II
III
IV
V

Schimbarea
SMART BOOSTER

VI

VII
VIII
IX

SMART BOOSTER umplut
 = Unsoare   = Ulei

Display 1 - 12
Butonul SET

Oprit

Eliberarea butonului SET

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Data de instalare / schimbare

uleiului
SMART BOOSTER gol
Eroare

Baterie

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

  = 

A
B
C
D

E
F
G
H
I
J
K

L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W

I
II
III
IV
V

VI
VII
VIII
IX
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sk

sl

-

 

-

systému.

 

-

olj in masti.  

 

 

 

Vlastnosti

Obsluha
Inštalácia

I
II
III
IV
V

Výmena SMART BOOSTER

Likvidácia odpadu

VI
VII
VIII
IX

Lastnosti
 / 

Upravljanje
Namestitev
Med trajanjem dispenzerja

I
II
III
IV
V

Zamenjava sistema
SMART BOOSTER

Odstranjevanje
Oznaka

VI

VII
VIII
IX

 = olej

 
Displej 1 - 12

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

Poruchy

Pomoc

Batéria

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Napolnjen sistem
SMART BOOSTER

 = mast   = olje
Krmilna enota

Zaslon 1 - 12

Deluje

A
B
C

D
E

F
G
H
I
J
K

Baterija
Odstranjevanje baterij

L
M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W
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sv

tr

 
 

 
 

olja / fett.

 
eller i avloppssystemet.

och fetterna.

-

 

-

 

Egenskaper
Delar / första monteringen
Manövrering
Installation
Under tömningstiden

I
II
III
IV
V

SMART BOOSTER byte
Åtgärdande av fel
Avfallshantering
Märkning

VI
VII
VIII
IX

SMART BOOSTER fylld
Plugg   = fett   = olja

Display 1 - 12

I drift
Av 

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

Installation- / utbytesdatum

ventil
SMART BOOSTER tom
Fel

Batteri
Avfallshantering batteri
Fetthaltigt avfall

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

SMART BOOSTER dolu
Tapa  = Gres  

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J
K
L

Hata
Neden

M
N

O
P
Q
R
S
T
U
V
W

Kurulum

I
II
III
IV
V

Bertaraf

VI
VII
VIII
IX
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V

SMART BOOSTERVI
VII
VIII
IX

SMART BOOSTER

1 12
SET

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L

SMART BOOSTER

M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W


